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REMARQUE

Veuillez suivre le manuel d'utilisation pour une installation et un test corrects. En cas de doute, 
veuillez contacter notre service d'assistance technique et notre service clientèle.

Notre entreprise s'engage à améliorer et à innover ses produits. Aucun préavis ne sera donné en cas 
de modification. L'illustration présentée ici est fournie à titre indicatif uniquement. En cas de 
différence, veuillez vous référer au produit réel.

Le produit et les piles doivent être traités séparément des déchets ménagers. Lorsque le produit arrive 
en fin de vie et doit être mis au rebut, veuillez contacter les services administratifs locaux et le déposer 
dans les points de collecte désignés afin d'éviter tout dommage à l'environnement et à la santé humaine 
causé par son élimination. Nous encourageons le recyclage et la réutilisation des ressources matérielles.





CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

2. Assistant de démarrage rapide

3. Connexion Wi-Fi

4. Chargement en un clic

5. Déverrouillage par code PIN

6. Déverrouillage à distance

7. Intégration CCTV

PARAMÈTRES TECHNIQUES

Alimentation : 24 V CC Puissance 

en veille : 5 W Puissance 

nominale : 9,5 W Écran : LCD 

TFT 7 pouces

Résolution : 1024 x 600

Température de fonctionnement : -10 °C à +55 °C 

Température de stockage : -40 °C à +70 °C

Humidité de fonctionnement : 10 % à 90 % (sans condensation)



Alimentation : alimenté par le moniteur d'intérieur 

Puissance en veille : 3,5 W

Puissance nominale : 12 W

Résolution vidéo : 1280 x 720 Température de 

fonctionnement : -40 °C à +55 °C Température de 

stockage : -40 °C à +70 °C

Humidité de fonctionnement : 10 % à 90 % (sans condensation)
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Voyant d'appel : le premier voyant s'allume lorsque le bouton d'appel est enfoncé.

Voyant de conversation : le deuxième voyant s'allume si l'appel est pris ou si la platine de rue est 

activement surveillée.

Voyant de déverrouillage : le troisième voyant s'allume pendant 3 secondes lorsque la porte est 

déverrouillée.

Commande de verrouillage : 1 relais de sortie, 1 serrure électronique



FONCTIONNEMENT DE BASE

Le système TWK actuel prend en charge des configurations comprenant jusqu'à deux interphones et trois 

moniteurs d'intérieur. Les instructions suivantes s'appliquent à cette configuration deux-à-trois. Des 

configurations similaires, telles que une-à-deux ou deux-à-deux, peuvent être réalisées en suivant les mêmes 

étapes avec quelques ajustements mineurs.

1.1. Langue

La langue est le premier paramètre. Nous proposons 16 langues (chinois simplifié, chinois traditionnel, anglais, 

espagnol, allemand, polonais, russe, turc, hébreu, arabe, portugais, français, italien, slovaque, vietnamien et 

néerlandais) pour

les clients de choisir celle qui leur convient.

1.2. Paramètres réseau

Configurez les paramètres réseau pour le premier moniteur d'intérieur.



1.3.Mode moniteur d'intérieur

Veuillez sélectionner « Moniteur d’intérieur principal » ; ce moniteur d’intérieur sera considéré comme le 

moniteur principal.

1.4 Sélectionner la platine de rue

La platine de rue doit être connectée au moniteur d'intérieur lorsque celui-ci recherche une platine de rue.



Sélectionnez la station de porte et l'adresse MAC de celle-ci s'affichera. Cliquez sur l'adresse MAC de la

pour la synchronisation. La configuration est alors terminée.

1.5. Configurer les paramètres de la station de porte

Définissez les paramètres de base de la platine de porte, notamment le nom de l'appareil, le code PIN, les relais, 

l'enregistrement de la carte maître et le réglage de la durée d'appel et des

VO IU Me a CCO Fd i n g tO th e FeC Ui FeM e n tS.



1.6. Terminé

1.7 . Appairer le moniteur intérieur secondaire avec la station de porte principale

I.7.1 Langue

La langue est le premier paramètre. Nous proposons 16 langues différentes à nos clients

C OO SP POW



I.7.3 Mode moniteur intérieur

Veuillez sélectionner « Moniteur intérieur secondaire » ; ce moniteur intérieur sera considéré comme

le deuxième. Choisissez ensuite l'adresse MAC du moniteur d'intérieur principal pour terminer le processus d'appairage.

I.7.4 Terminé

1.8. Appairer la deuxième station de porte

Le TWK prend en charge jusqu’à 2 postes de porte et 3 moniteurs d’intérieur (multi-drap). Lorsque 2 

postes de porte sont utilisés, une alimentation sur rail DIN et un module d’inductance sont



nécessaires. Le schéma de câblage est présenté ci-dessous.

Alimentation sur rail DIN V  V

Module d'isolation ^

281SD-B62-2 Som

Z81SD-B62-2

f0M-S2G2

1.8.1 Rechercher la deuxième platine de porte sur le moniteur intérieur principal
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1.8.4 Configuration du réseau de la station de porte

1.8.5 Terminé

2.1 Appeler le moniteur intérieur depuis la station de porte

I. Essayez d'appeler le moniteur intérieur. Appuyez sur le bouton de la station de porte pour passer cet appel.



Se{ùngsDCD

Portes

2. Vous pouvez répondre, refuser, ouvrir la porte ou parler avec le visiteur.

3.1 Surveiller la station de porte sur le moniteur intérieur

I. Appuyez sur « Portes » sur le moniteur intérieur pour surveiller la station de porte.

4.1 Surveillance par caméras IP

I. Assurez-vous que la caméra IP et le moniteur d'intérieur sont sur le même réseau.

2. Ajouter une caméra IP au moniteur intérieur sur l'appareil :

Étape 1 : Vous pouvez cliquer sur « Caméras » pour accéder à la page consacrée aux caméras IP.
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  , Caméras

Appe
l

Portes

ParamètresNe pas 
dérang
er

Cliquez sur l'icône « Ne pas déranger » pour activer la fonction « Ne pas déranger ». Aucun appel ne peut 

être reçu. Les utilisateurs peuvent configurer la fonction « Ne pas déranger » pour qu'elle soit active toute 

la journée ou pendant une période donnée. Vous trouverez les paramètres de la fonction « Ne pas 

déranger » sur la page Paramètres > Ne pas déranger.



PARAMÈTRES DE L'APPAREIL

1.1. Affichage

Luminosité : Réglage de la luminosité de l'écran ;

Durée de veille : Durée de mise en veille de l'écran (15 s, 30 s, 1 min, 2 min, 3 
min,
10 min, 30 min) ;

1.2. Volume de l'interphone

Volume de 

l'interphone 

: Durée de la 

sonnerie



\/OlLl M e du système peut être réglé de 1 à 6.

\/OlLl M e 6 correspond au volume maximal (tonalité des 
touches) ;

\/OILI M e de l'intercom peut être réglé de 1 à 6.

Le volume 6 correspond au volume maximal 
(volume d'appel) ; La sonnerie s'arrête 
automatiquement après un certain temps 
(10 s, 20 s, 35 s, 45 s, 60 s, 90 s, 120 s)



Durée de l'appel :

Sonnerie : 
Tonalité : 

Réponse 
automatique :

Raccrocher après blocage :

1.3 Date et heure

L'appel sera automatiquement mis fin après un certain 
temps (2 min, 5 min, 10 min, 20 min, 30 min) ; La 
sonnerie (Sonnerie 01-04) ;
La tonalité des touches (Activer ou désactiver) ;

Décrocher automatiquement lors de la réception d'un appel ;

Une fois la porte déverrouillée, l'appel prendra fin 
automatiquement après

 

Auto : Activer la synchronisation de l'heure de l'ordinateur ;

Date et heure : La date et l'heure peuvent être réglées manuellement ;
Fuseau horaire : Une région qui observe une heure standard uniforme ;
Format de date : 3 formats d'heure pris en charge (AAAA-MM-JJ, JJ-MM-

AAAA, MM-JJ-AAAA) ;

Format de l'heure : Sélectionnez le format 12 h ou 24 h à afficher sur l'
appareil ;

NTP : Le protocole NTP (Network Time Protocol) est un protocole utilisé

pour synchroniser l'heure NTP ;
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1.4 Langue

Langue : 16 langues prises en charge (LâH/A 6D, anglais, 6Q, 
 ,allemand, espagnol, turc, vietnamien, néerlandais ,ִעבִרית

portugais, polonais, PyccrHñ, عربي
Français, Italien, Slovène) ;

2. Réseau

WiFi : Activez le WiFi pour vous connecter au réseau ; 

SSID : Choisissez le réseau auquel vous souhaitez vous 

connecter ; Masque :  Masque de sous-réseau ;

État : l'état du Wi-Fi, connecté ou déconnecté ; IP Wi-Fi : l'adresse IP Wi-Fi 

de l'appareil connecté ;

IP 2 fils : L'adresse IP du moniteur intérieur principal est t92.t68.68.8t ;
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L'adresse IP du moniteur intérieur secondaire est

192.168.68.82.

DND : La fonction « Ne pas déranger » est désactivée par défaut.

Toute la journée : lorsque le mode « Ne pas déranger » est activé, 

il rejette les appels pendant toute la journée.

Durée : lorsque le mode « Ne pas déranger » est activé, il rejette

les appels pendant cette période.

4.1. Mise à jour et réinitialisation

Vous pouvez mettre à jour et réinitialiser la Door Station sur cette page en cliquant sur l'icône en forme de 

flèche (Mise à jour) et l'icône en forme de cercle (Réinitialisation).

Procédure de mise à jour : placez le firmware dans un dossier nommé « doorUpgrade » sur la carte TF,

puis cliquez sur l'icône FW ci-dessous.



4.2. Ajouter un code PIN

Vous pouvez ajouter le code PIN et sélectionner le relais correspondant pour le déverrouiller.

4.3. Gérer les autres cartes à l'aide de la carte d'administration

a) Ajouter une carte maître : Appuyez sur votre carte sur le moniteur intérieur après avoir cliqué 

sur « Lire » ; cette carte est votre carte maître.

b) Ajouter des cartes pour la serrure 1 : Appuyez une fois sur votre carte principale, puis appuyez 

immédiatement sur les cartes utilisateur. Si vous avez plusieurs cartes utilisateur à ajouter, vous 

pouvez les appuyer une par une. Appuyez ensuite à nouveau sur la carte principale pour terminer.



c) Ajouter des cartes pour la serrure 2 : Appuyez deux fois sur votre carte principale, puis appuyez immédiatement 

sur les cartes utilisateur. Si vous avez plusieurs cartes utilisateur à ajouter, vous pouvez les appuyer une par une. 

Appuyez ensuite à nouveau sur la carte principale pour terminer.

d) Supprimez les autres cartes une par une : appuyez quatre fois sur votre carte principale, puis

appuyez immédiatement sur la carte utilisateur. La carte sur laquelle vous avez appuyé sera supprimée. 

Appuyez à nouveau sur la carte principale pour terminer.

e) Supprimer toutes les autres cartes : appuyez cinq fois sur votre carte principale. Toutes les autres 

cartes seront supprimées.

Veuillez noter que la carte principale ne peut être utilisée que pour gérer les cartes. Elle ne peut

être utilisée pour ouvrir la porte.

Si vous souhaitez modifier les informations de la station de porte, vous devez saisir le mot 

de passe ; le mot de passe par défaut est « 123456 ».



5.1. Version

Vous pouvez mettre à jour le moniteur intérieur sur cette page.

Procédure de mise à jour : placez le firmware dans un dossier nommé « Upgrade » sur la carte TF, puis 

cliquez sur « Mise à jour » ici.

Vous trouverez également des informations sur le moniteur d'intérieur, notamment l'adresse IP, l'adresse MAC

et la carte TF.

5.2. Code QR

5.2.1. Télécharger l'application Smart Life



Les résidents peuvent également télécharger l’application Smart Life en recherchant « Smart Life » dans

App Store, sur Google Play Store ou en scannant le code QR suivant.

5.2.2. Inscrivez-vous, connectez-vous

I. Ouvrez l'application Smart Life et appuyez sur « S'inscrire ». Dans la boîte de dialogue « Conditions 

d'utilisation et Politique de confidentialité », lisez attentivement la politique de confidentialité et les 

conditions d'utilisation

et appuyez sur « Accepter » pour accéder à la page de configuration.

2. Saisissez l'adresse e-mail du résident et appuyez sur « Obtenir le code de vérification ». Le pays ou la 

région indiqué(e) sur la page d'inscription est le même que celui défini par le résident dans
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-! Passer à l'écran fu tt

Capture d'écran

 Enregistrer une vidéo

Et plus encore

Messages

Fonctionnalités M W (Galerie, Thème, Couleur, Verrouillage, Modifier)

- P a o IT.e.e.o,o. Mode L,gh et Mode sombre

Lockemotey

Modifier (Gestion des boutons)

a) Renommer les appareils

t. Une fois l'appareil détecté, l'utilisateur verra s'afficher le message « Ajouté avec succès ».

Sur cette page, le résident peut modifier le nom et la pièce de cet appareil.

'



2. Une fois l'appareil ajouté, le résident peut personnaliser son nom. Les étapes et images suivantes sont fournies à titre 

de référence.

Étape 1 : Retournez à la page d'accueil et cliquez sur l'appareil à renommer. Étape 2 : 

Cliquez sur Modifier dans le coin supérieur droit.

Étape 3 : Sélectionnez l'icône. Étape 

4 : Cliquez sur « Nom ».

Étape 5 : Renommez l'appareil.

b) Partager des appareils

Vous pouvez créer un espace pour partager vos appareils au sein de ce groupe. Les étapes et

p ICtU FeS a Fe h e Fe IO F Fefe FQ n Ce.

Étape 1 : Accédez à la page « Moi », puis ouvrez « Gestion du foyer ».

Étape 2 : Sélectionnez « Ma maison » pour créer un foyer.

Étape 3 : Sur la page Paramètres de la maison, vous pouvez renommer, localiser ou partager votre appareil.
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6.2 Mot de passe

Ancien mot de passe : Mot de passe administrateur actuel de l'appareil

(par défaut 123456) ;

Nouveau mot de passe : Nouveau mot de passe administrateur de l'appareil ;

Confirmer le mot de passe : Confirmez le mot de passe administrateur de l'appareil ;

6.3 Réinitialisation

Réinitialisation : Réinitialisation aux paramètres d'usine ;
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NC COM NO  GND LOCK+ LI L2

CÂBLAGE DE L'APPAREIL

t6tM-S26-2

28tSD-B62-2

1. Alimentation

L'interface d'alimentation du moniteur d'intérieur se connecte à un adaptateur 24 V à 2 fils.

t6TM-S26-2 28tSD-B62-2

SONNERIE GND

17

OND •24V

COM NO



NC COM NO  GND  LOCK* LI  L2
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2. Sortie de valeur de commutation (281SD-B62-2)

Raccorder au module de verrouillage (une alimentation électrique indépendante est nécessaire pour le

OCT).



INSTALLATION

Montage en surface - Boîtier de montage 86

Dimensions du produit : 195 x 130 x 14,5

mm
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Montage en surface - Boîtier de montage 86

Dimensions du produit : 88 188

32,5 Dimensions 

pour montage en saillie : 88 x 88 x 34
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Boîtier de montage en saillie tt8

Dimensions du produit : 88 188 32,5

Dimensions pour montage en saillie :
88

188 34

« TiDS »

La caméra doit être placée à une hauteur de 1 450 à 1 550 mm au-dessus du 

sol. À cette hauteur, la caméra peut parfaitement capturer le visage humain

.22



DÉPANNAGE

Le moniteur d'intérieur ne démarre pas ou ne s'éteint pas automatiquement.

▪ Vérifiez s'il y a une coupure de courant, puis remettez-le sous tension.

L'écran du moniteur intérieur est trop sombre.

▪ Vérifiez si les paramètres de luminosité et de contraste de l'écran sont corrects.

Pas de son pendant la communication.

▪ Vérifiez si le moniteur d'intérieur est en mode silencieux ou si le volume est réglé

au niveau le plus bas.

Le moniteur intérieur ne peut pas surveiller la platine de rue.

▪ Autres utilisations du système, afin que vous puissiez l'utiliser une fois qu'il a été mis hors service

opération.

Les fichiers multimédias ne peuvent pas être lus normalement.

▪ Vérifiez si le système prend en charge le format de fichier. Veuillez vous reporter aux paramètres 

multimédia pour plus de détails.

Aucune réponse lorsque vous cliquez sur l'écran d'affichage du moniteur intérieur.

▪ Appuyez sur le bouton « Déverrouiller » ou faites glisser lentement votre doigt horizontalement 

ou verticalement sur l'écran LCD pour calibrer l'écran tactile. Il doit être calibré.



L'écran tactile réagit lentement ou ne peut pas être calibré.

▪ Retirez tout film de protection, car il peut affecter la reconnaissance et la saisie sur l'appareil 

;

▪ Assurez-vous que votre doigt est sec et propre lorsque vous appuyez sur l'écran tactile ;

▪ Redémarrez l'appareil pour résoudre toute erreur logicielle temporaire.

La température de l'appareil est trop élevée.

▪ Une utilisation prolongée entraîne une élévation de la température. C'est normal et cela 

n'affectera pas la durée de vie ni les performances de l'appareil.



▪

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

Afin de vous protéger, vous et votre entourage, et d’éviter tout dommage à votre appareil, veuillez lire les 

informations suivantes avant d’utiliser l’appareil.

▪ N'installez pas l'appareil dans les endroits suivants :

▪ N'installez pas l'appareil dans un environnement à haute température et humide, ni à proximité d'un champ 

magnétique, tel qu'un générateur électrique, un transformateur ou un aimant.

▪ Ne placez pas l'appareil à proximité de sources de chaleur telles qu'un radiateur électrique ou le *fluide

Montaine.

▪ Ne placez pas l'appareil au soleil ou à proximité d'une source de chaleur, ce qui pourrait entraîner une 

décoloration ou une déformation de l'appareil

▪ N'installez pas l'appareil dans une position instable afin d'éviter qu'il ne se renverse et

risques pour les personnes causés par la chute de l'appareil.

Prévenez les risques d'électrocution, d'incendie et d'explosion :

▪ N'utilisez pas de cordon d'alimentation endommagé, de prise défectueuse ou mal fixée.

▪ Ne touchez pas le cordon d'alimentation avec les mains mouillées et ne tirez pas sur le cordon d'alimentation pour le débrancher.

▪ Ne pliez pas et n'endommagez pas le cordon d'alimentation.

▪ Ne touchez pas l'appareil avec les mains mouillées.

▪ Ne faites pas glisser l'adaptateur secteur et ne le soumettez pas à des chocs.

▪ N'utilisez pas l'adaptateur secteur sans l'autorisation du fabricant.

▪ Ne laissez pas de liquides tels que de l'eau pénétrer dans l'appareil

Autres conseils
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Avertissement FCC

Cet appareil est conforme à la partie I5 des règles de la FCC. Son utilisation est soumise aux deux 

conditions suivantes :

(1) Cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles, et (2) cet appareil doit

fonctionnement indésirable.

REMARQUE 1 : Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites applicables aux appareils numériques 

de classe B, conformément à la partie 15 des règles de la FCC. Ces limites sont destinées à assurer une protection 

raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement génère, utilise 

et peut émettre de l'énergie radioélectrique et, s'il n'est pas installé et utilisé conformément aux

instructions d'utilisation, peut causer des interférences nuisibles aux communications radio.

Si cet équipement provoque des interférences nuisibles à la réception radio ou télévision, ce qui peut être 

déterminé en éteignant l'équipement et

, le fabricant s'engage à corriger ces interférences en prenant l'une des mesures suivantes :

mesures suivantes :



- Augmentez la distance entre l'équipement et le récepteur.

Branchez l'appareil sur une prise appartenant à un circuit différent de celui auquel le récepteur est 

connecté.

- Consultez le revendeur ou un technicien radio/télévision expérimenté pour obtenir de l'aide.

REMARQUE 2 : Toute modification apportée à cet appareil qui n'aurait pas été expressément approuvée par la 

partie responsable de la conformité pourrait annuler le droit de l'utilisateur à utiliser l'
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 SIMPLE SOLUTIONS 
D'INTERPHONIE INTELLIGENTES


